
 

 
   

   
 

18. Otvoreni Kup Jugoistočne Evrope 
za klasu Optimist 

 

Palić, Srbija, 09. – 11. Maj 2025. 

RASPIS 
 
1​ PRAVILA 
1.1​ Regata će se održati prema pravilima kako su definisana u Regatnim Pravilima. 
1.2​ Nrće se primenjivati nacionalni propisi. 
1.3​ Primenjivaće se Pravila opremanja jedrilica i Pravila klase Optimist. 
1.4​ Dodatno pravilu RRS 61.1(a) jedrilica koja protestuje prići će ODMAH pošto uđe u cilj desnom 

boku broda Regatnog odbora na cilju, obavestiti Regatni odbor da ulaže protest i navešće broj na 
jedru jedrilice protiv koje protestuje.  

1.5​ Uputstvima za jedrenje mogu biti promenjena i druga pravila. 
1.6​ U slučaju nesaglasnosti, prevladava tekst na engleskom jeziku. 
 

2​ REKLAMIRANJE 
2.1​ Na zahtev organizatora regate, jedrilice će nositi reklamu koju izabere i obezbedi organizator. 
 

3​ PRAVO NASTUPA I PRIJAVA 
3.1​ Na regati mogu učestvovati sve jedrilice klase Optimist. 
3.2​ Svi takmičari će zadovoljiti Workd Sailing Kodeks prava nastupa i biće registrovani kod 

nacionalnog saveza za 2025. godinu. 
3.3​ Jedrilice se mogu prijaviti ranom prijavom popunjavanjem obrasca dostupnom na 

https://forms.gle/1hhbsRP32MrFJqoA6  koji će poslati do 29. aprila 2025. 
3.4​ Kasne prijave će se naplaćivati 50 eur. 
 

4​ STARTNINA 
4.1​ Startninu u iznosu od 30 € takmičari će platiti u kancelariji regate prilikom registracije. 

5​ PROGRAM 
5.1​ Dolazak i registracija: 

8 maj 2025. od 16:00 do 20:00 
09 maj 2025 od 08:00 do 10:00 

5.2​ Dani regate: 
09. maj 2025.​ trke 
10. maj 2025.​ trke 
11. maj 2025.​ trke 

5.3​ Raspoređeno je 9 trka. 
5.4​ Neće biti više od četiri trke u jednom danu. 
5.5​ Predviđeno vreme za upozoravajući signal prve 09. maja je u 10:55. Vreme za upozoravajući 

signal prve trke za drugi i treći dan regate biće objavljeno na službenoj oglasnoj tabli. 
5.6​ Ako je broj takmičara veći od 90, flota će biti podeljena u grupe. 

https://forms.gle/1hhbsRP32MrFJqoA6


6​ PREMERAVANJE 
6.1​ Jedrilice ili oprema mogu biti pregledani u bilo koje vreme da bi se utvrdilo da li zadovoljavaju 

pravila. 
6.2​ Na vodi, član regatnog odbora ili tehničkog odbora može naložiti jedrilici da odmah produži u 

određeno područje radi provere.​
 

7​ UPUTSTVA ZA JEDRENJE 
7.1​ Uputstva za jedrenje biće dostupna prilikom registracije. 
7.2​ Uputstva za jedrenje biće dostupna na http://www.seeooc.rs/uputstva.pdf. 
 

8​ MESTO ODRŽAVANJA REGATE i ORGANIZATORI 
8.1​ Regatno polje će biti na jezeru Palić. 
8.2.​ Organizatori: Jedriličarski klub Palić, Jedriličarski savez Srbije, Jedriličarski savez Vojvodine. 
 

9​ KURSEVI 
9.1​ Regatni kursevi će biti objavljeni u Uputstvima za jedrenje. 
 

10​ SISTEM KAZNI 
10.1​ Primenjivaće se prilozi P i T Regatnih pravila. 
10.2​ Odluke Međunarodnog žirija će biti konačne, kao što je predviđeno pravilom 70.5. 
10.3​ Oznaka "[DP]" u pravilu zanči da kazna za prekršaj pravila može biti manja od diskvalifikacije, 

ako Međunarodni žiri tako odluči. 
 

11​ BODOVANJE 
11.1​ Primenjivaće se Low Point Sistem Priloga A Regatnih pravila. 
11.2​ Tri trke moraju biti završene za valjanost serije. 
11.3​ (a)​ Ako se završi manje od 4 trke, bodovi jedrilice biće ukupan zbir njenih bodova u trkama. 

(b)​ Ako se završi od 4 do 7 trka, bodovi jedrilice biće ukupan zbir njenih bodova u trkama 
odbacujući njen najlošiji rezultat. 

(c)​ Ako se završi 8 ili više trka, bodovi jedrilice biće ukupan zbir njenih bodova u trkama 
odbacujući njena dva najlošija rezultata. 

 
12​ ČAMCI PODRŠKE 
12.1​ Čamci podrške će nositi zastave sa brojevima koje obezbeđuje organizator i biće registrovani u 

kancelariji regate. [DP] 
 

13​ SMEŠTAJ JEDRILICA 
13.1​ Dok su na obali, jedrilice će biti smeštene u prostoru označenom za njih. [DP] 
 

14​ RADIO-KOMUNIKACIJA 
14.1​ Osim u slučaju opasnosti, jedrilica koja je u trci neće emitovati podatke ili glas ili primati 

podatke ili glasovnu kominikaciju koja nije dostupna svim jedrilicama. [DP] 
 

15​ NAGRADE 
​ Biće nagrađeni sledeći takmičari: 
15.1​ South East European Open Optimist Cup: 

- Prva tri takmičara u ukupnom plasmanu 
- Prve tri devojčice (rođene 2012 ili ranije) 
- Prva tri dečaka (rođeni 2012 ili ranije) 
- Prve tri devojčice do 12 godina (rođene 2013 ili kasnije) 

​ - Prva tri dečaka do 12 godina (rođeni 2013 ili kasnije) 
15.2​ Trofej Zoltan Nemet doeliće se prvoplasiranoj jedrilici iz prve trke regate. 

http://www.seeooc.rs/uputstva.pdf


15.3​ Trofej Đorđe Ristić doeliće se timu sa najmanjim zbirom bodova. Svaki tim činiće četiri 
najbolje jedrilice iz istog kluba ili države 

16 ​ MEDIJSKA PRAVA 
16.1​ Svi takmičari, vlasnici čamaca i njihovi gosti ustupaju Organizatoru sva prava na fotografije, 

video zapise osoba i jedrilica pre, za vreme i posle regate za medijska predstavljanja i materijal 
za štampu za sve aktivnosti organizatora. 

 

17​ OSLOBOĐENJE OD ODGOVORNOSTI 
17.1​ Takmičari učestvuju u regati u potpunosti na sopstveni rizik i odgovornost. Vidi pravilo 3, 

Odluka o učešću u trci. Organizator neće prihvatiti bilo kakvu odgovornost za materijalne štete ili 
ozlede ili smrt u vezi ili pre, za vreme, ili nakon regate. 

 

 

DODATNE INFORMACIJE 
Za sve dodatne informacije u vezi regate, puta i smestaja molimo vas da kontaktirate Dejana 
Zakića na e-mail: seeooc@gmail.com ili putem mobilnog telefona na broj +381 64 114 67 33. 
 

mailto:seeooc@gmail.com
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